
 
 

 
 

 
   

OPŠTI USLOVI ZA OSIGURANJE LlCNE RENTE 

Na osnovu člana 39. stav 2. tačka 1. Zakona o osiguranju (Sl. list RCG broj 78/06, 19/07, 53/09, 73/10, 40/11 i 45/12) i člana 12. stav 3. 
tačka 10. Statuta Akcionarskog društva za životno osiguranje Wiener Städtische Podgorica, Vienna Insurance Group, a nakon 
razmotrenog Mišljenja ovlašćenog aktuara na akte poslovne politike, Odbor direktora Wiener Städtische životnog osiguranja, na 
sjednici održanoj dana 23.09.2016.godine donio je sljedeće uslove: 
 

OPŠTE USLOVE ZA OSIGURANJE LIČNE RENTE 
 

 

UVODNE ODREDBE 
 

Član 1. 
Opšti uslovi za osiguranje života (u daljem tekstu: Uslovi) sastavni 
su dio ugovora o osiguranju lične rente. 
 
Značenje pojedinih izraza u ovim Uslovima: 
 
Osiguravač je Wiener Städtische životno osiguranje, akcionarsko 
društvo za životno osiguranje sa kojim se zaključuje ugovor o 
osiguranju lične rente. 
Ponuđač je lice koje podnosi pisanu ponudu za osiguranje lične 
rente  
Ugovarač osiguranja je lice koje sa osiguravačem zaključuje 
ugovor o osiguranju lične rente 
Osiguranik je lice od čijeg doživljenja ili smrti zavisi isplata 
ugovorene lične rente. 
Korisnik je lice kome se isplaćuje ugovorena lična renta odnosno 
uplaćena bruto premija u slučaju smrti osiguranika u toku plaćanja 
premije; 
Ponuda je pisani predlog ponuđača podnijet osiguravaču za 
zaključenje ugovora o osiguranju lične rente; 
Polisa je pisana isprava o zaključenom ugovoru o osiguranju lične 
rente; 
Premija je novčani iznos koji je ugovarač osiguranja dužan da 
uplati (odjednom ili u više rata) osiguravaču po zaključenom 
ugovoru o osiguranju lične rente; 
Lična renta je ugovoreni iznos koji je osiguravač dužan da 
isplaćuje korisniku u ugovorenom vremenskom periodu. 
Period plaćanja premije (period odloženosti) je ugovoreni 
vremenski period za plaćanje premije od strane ugovarača 
osiguranja u toku kojeg ne postoji obaveza osiguravača za isplatu 
lične rente; 
Period isplate je ugovoreni vremenski period za isplatu lične rente 
od strane osiguravača 
 

OPŠTE ODREDBE 
 

Član 2. 
Po ovim Uslovima mogu se osigurati lica od navršenih 14 
(četrnaest) do navršene 75 (sedamdesetpete) godine života. 
 
Ugovorom o osiguranju lične rente ugovarač osiguranja se 
obavezuje da plaća premiju, a osiguravač se obavezuje da, 
ukoliko osiguranik doživi istek perioda plaćanja premije, isplaćuje 
korisniku ugovorenu ličnu rentu, odnosno da korisniku osiguranja 
isplati uplaćenu premiju osiguranja u slučaju da osiguranik umre u 
toku perioda plaćanja premije. 

 
PONUDA 

 
Član 3. 

Ponuda za osiguranje lične rente u pisanom obliku na obrascu 
osiguravača sadrži bitne elemente ugovora o osiguranju i 
predstavlja predlog za zaključenje ugovora o osiguranju lične 
rente na osnovu kojih osiguravač procjenjuje rizik koji preuzima u 
osiguranje. 

 

 

 

Ponuda vezuje ponuđača, ako on nije odredio kraći rok, za period od 
osam dana od dana kada je ona prispjela osiguravaču, a ako je 
potreban ljekarski pregled, za period od trideset dana. Ako osiguravač 
u tom roku ne odbije ponudu koja ne odstupa od ovih Uslova, 
smatraće se da je on prihvatio ponudu i da je ugovor zaključen onog 
dana kada je ponuda prispjela osiguravaču. 

Ponuda je sastavni dio ugovora o osiguranju lične rente i za 
zaključenje takvog dvostranog ugovora dovoljno je da je obje strane 
potpišu. Ako ugovarač osiguranja i osiguranik nisu jedno isto lice, za 
punovažnost ugovora potreban je i potpis osiguranika na ponudi. 

POLISA 
 

Član 4. 
Polisa osiguranja lične rente je isprava o zaključenom ugovoru o 
osiguranju koju izdaje osiguravač u jednom primjerku, na osnovu 
podataka iz ponude. 

U polisi moraju biti navedeni podaci o osiguravaču, osiguraniku (sa 
datumom rođenja), ugovaraču osiguranja, osiguranim slučajevima, 
početku i trajanju plaćanja premije, premiji, načinu plaćanja premije, 
iznosu lične rente, početku i isteku isplate lične rente, načinu isplate 
lične rente, korisniku, datum izdavanja polise i potpis osiguravača. 
 

POČETAK I PRESTANAK OBAVEZE OSIGURAVAČA 
 

Član 5. 
Ugovor o siguranju počinje u 0.00 časova onog dana u mjesecu koji je 
u polisi označen kao početak plaćanja premije a istek u 0.00 časova 
onog dana koji je u polisi označen kao istek osiguranja. Ukoliko u 
polisi nije naveden istek osiguranja, ugovor o osiguranju traje do 
trenutka smrti osiguranika. 

Obaveza osiguravača počinje u 0.00 časova onog dana koji je u polisi 
označen kao početak plaćanja premije osiguranja (pod uslovom da je 
ugovoreno osiguranje lične rente sa povratom premije za slučaj smrti 
u toku odloženosti), ako je do tog dana plaćena prva rata premije. Ako 
prva rata premije nije plaćena do dana koji je u polisi označen kao 
početak ugovora o osiguranju, obaveza osiguravača počinje u 00.00 
časova narednog dana kad je u cjelosti plaćena prva rata premije. 
Ukoliko osiguranje lične rente nije ugovoreno sa povratom premije za 
slučaj smrti u toku odgodjenosti, obaveza osiguravača počinje u 0.00 
časova onog dana koji je u polisi označen kao početak isplate lične 
rente, ukoliko je osiguranik doživio istek perioda plaćanja premije. 

Obaveza osiguravača prestaje ispunjenjem obaveza prema ugovoru o 
osiguranju, a najkasnije u 0.00 časova dana koji je u polisi označen 
kao istek ugovora osiguranju. 

UGOVARANJE PREMIJE I OSIGURANE SUME 
 

Član 6 
Visinu premije i iznosa lične rente sporazumno utvrđuju osiguravač i 
ugovarač osiguranja, na osnovu Tarifnog sistema, pola, pristupne 
starosti osiguranika, ugovorenog trajanja plaćanja premije i 
ugovorenog trajanja isplate lične rente. Pristupna starost osiguranika 
predstavlja razliku između kalendarske godine početka osiguranja i 



 
 

 
 

 
godine rođenja osiguranika. 

PLAĆANJE PREMIJE 
 

Član 7. 
Ugovarač osiguranja je u obavezi da plaća premiju osiguranja 
unaprijed prema ugovorenim rokovima, a osiguravač da primi 
premiju od svakog lica koje ima interes da ona bude plaćena. 

Ukoliko je ugovoreno plaćanje jednokratne ili godišnje premije, 
premija se plaća bez dodatnih troškova. Godišnja premija može 
se plaćati i u polugodišnjim, tromjesečnim ili mjesečnim ratama, ali 
uz doplatu. 

Ako se premija plaća putem pošte ili banke, smatra se da je 
plaćena osiguravaču u 24.00 časa onog dana kada je u pošti ili 
banci uplata potvrđena. 

POSLJEDICE NEPLAĆANJA PREMIJE 
 

Član 8. 
Ukoliko ugovarač osiguranja ne plaća premiju uredno o 
dospjelosti, osiguravač nema pravo da njenu naplatu traži u 
sudskom postupku, već je u obavezi da ugovarača pismenim 
putem pozove da plati dospjelu premiju. 

Ako ugovarač osiguranja na opomenu osiguravača, koja mora biti 
dostavljena preporučenim pismom, ne uplati dospjelu premiju u 
roku koji ne može biti kraći od mjesec dana računajući od dana 
kada mu je pismo uručeno, niti to učini neko drugo zainteresovano 
lice, osiguravač može: 
 
• raskinuti ugovor o osiguranju u slučaju kada je premija 

plaćena za manje od dvije godine, s tim da se do tada uplaćena 
premija ne vraća ugovaraču osiguranja, 

• izjaviti ugovaraču osiguranja da smanjuje ugovorenu ličnu 
rentu na njenu kapitaliziranu vrednost, ako je premija bila 
plaćena za najmanje dvije godine. U ovom slučaju osiguranje 
važi sa smanjenom ličnom rentom bez daljeg plaćanja premije. 

Ukoliko je ugovoreno osiguranje lične rente sa povratom premije 
za slučaj smrti osiguranika u periodu odloženosti a osiguranik 
umre u pričeknom roku, osiguravač će korisniku osiguranja vratiti 
do tada uplaćenu premiju. 
 

NETAČNA PRIJAVA OSIGURANIKOVIH GODINA ŽIVOTA 
 

Član 9. 
Ako su prilikom zaključenja ugovora netačno navedene 
osiguranikove godine života tada: 
 
1. ako stvarne godine osiguranika prelaze granicu do koje 
osiguravač zaključuje osiguranje lične rente, ugovor o osiguranju 
lične rente je ništav a osiguravač je u obavezi da vrati sve 
primljene premije, 

2. ako osiguranik ima više ili manje godina nego što je navedeno, 
a njegove stvarne godine života ne prelaze granicu do koje 
osiguravač zaključuje osiguranje života, ugovor je punovažan, a 
lična renta se obračunava prema stvarnoj pristupnoj starosti 
osiguranika. 

KORISNIK OSIGURANJA 
 

Član 10. 
Korisnik osiguranja može biti sam osiguranik ili lice koje 
osiguranik, za slučaj svoje smrti, navede u ponudi kao korisnika 
osiguranja. 
 
Korisnik osiguranja mora biti odredjen imenom, prezimenom i 
datumom rodjenja 
 

 
 
 

                                     OTKUP OSIGURANJA 
 

Član 11. 
Otkup ugovora o osiguranju lične rente nije moguć.  
 

ISPLATA LIČNE RENTE 
 

Član 12. 
Po isteku perioda plaćanja premije, osiguravač je dužan da u 
ugovorenim rokovima isplaćuje ličnu rentu, sve do trenutka smrti 
osiguranika odnosno do isteka ugovora o osiguranju. 

Ukoliko je ugovorena nasljedna lična renta, obaveza osiguravača je da 
isplaćuje rentu licu koje je u polisi označeno kao korisnik osiguranja. 

IZJAVE KOJE SE ODNOSE NA UGOVOR O OSIGURANJU 
 

Član 13. 
U toku trajanja osiguranja sve izjave koje se odnose na ugovor o 
osiguranju ugovarač je u obavezi da dostavlja osiguravaču u pisanom 
obliku na adresu sjedišta osiguravača. 

U slučaju promjene prebivališta, ugovarač je u obavezi da o tome 
odmah pismeno obavesti osiguravača i dostavi mu novu adresu. U 
protivnom sve informacije osiguravača biće dostavljane na posljednju 
poznatu adresu. 

U slučaju promjene prebivališta izvan Evrope, ugovarač je u obavezi 
da imenuje osobu u našoj zemlji koja će biti ovlašćena za primanje 
informacija. 

Osiguravač je u obavezi da sve informacije ugovaraču dostavlja u 
pisanom obliku na adresu ugovarača. 
 

UČEŠĆE U DOBITI 
 

Član 14. 
Osiguranik, odnosno korisnik osiguranja, učestvuje u dijelu dobiti 
ostvarenoj po osnovu plasmana sredstava osiguranja lične rente. 
Učestvovanje u dobiti služi za povećanje ugovorene lične rente. 
 
Visina i način diobe ostvarene dobiti koja pripada osiguraniku, 
odnosno korisniku osiguranja, određuje se odlukom nadležnog organa 
osiguravača, o čemu se pisanim putem dostavlja informacija 
ugovaraču osiguranja 

ZASTARJELOST  

Član 17. 

Potraživanja iz ugovora o osiguranju lične rente zastarijevaju prema 
Zakonu o obligacionim odnosima. 

NADLEŽNOST U SLUČAJU SPORA  

Član 18. 

Ukoliko kod primjene ovih Uslova dode do spora, on će se rešavati 
pred sudom čija će se mjesna nadležnost odrediti prema sjedištu 
Osiguravača. 
 

ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Član 27. 
Ovi Uslovi stupaju na snagu i primjenjuju se narednog dana nakon 
dana donošenja. 
 
                                       PREDSJEDNIK ODBORA DIREKTORA 
                                                      Mag Peter Höfinger 
 
                                            ___________________________ 


